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Les risques pour la santé liés à 
la transformation des la transformation des 

mollusques et des crustacés



Les risques pour la santé

La transformation des mollusques et des 
crustacés est liée aux plusieurs risques pour 
la santé, y compris :

• Les troubles musculo-squelettiques liés au travail 
(TMSLT)(TMSLT)

• L’asthme et l’allergie professionnels (AAP)
• L’envenimation
• Les chutes par glissade
• La dermatite
• Les fuites du gaz ammoniac et les produits de 

nettoyage chimiques
• L’exposition au froid



Cette présentation centre sur deux 
risques importants pour la santé:

� Les troubles musculo-squelettiques 
liés au travail (TMSLT)

Les risques pour la santé

liés au travail (TMSLT)

� Les troubles respiratoires liés au 
travail (l’asthme et l’allergie 
professionnels)



Les risques pour la santé

Les troubles musculo-squelettiques 
liés au travail (TMSLT)liés au travail (TMSLT)



Les TMSLT

� Appelés aussi les lésions musculo-squelettiques et les 
blessures des tissus mous

� Y compris les lésions dues aux mouvements répétitifs et les 
troubles cumulatifs aux traumas consécutifs

� Les lésions aux tissus mous, tels que les muscles, les nerfs, � Les lésions aux tissus mous, tels que les muscles, les nerfs, 
les tendons et les ligaments n’importe où dans le corps

� La cause peut être graduelle : les postures inconfortables, les 
mouvements répétitifs, les actions de porter, de se pencher, 
de se tordre, et de travailler dans les environnements chauds 
ou froids, et les outils ou les postes de travail mal conçus

� La cause peut être aussi une chute par glissade ou un faux 
pas



Les TMSLT

� Environ une moitié des réclamations à la WHSCC 
dans l’industrie de la transformation du poisson 
entre 1999 et 2005 étaient pour les blessures aux 
tissus mous

� Les symptômes varient entre les douleurs et 
l’engourdissement et l’enflure, la affaiblissementl’engourdissement et l’enflure, la affaiblissement
des muscles et la fatigue

� Comprennent les problèmes tels que le syndrome 
du canal carpien, la bursite, et la tendinite

� La prévention peuvent comprendre des mesures 
simples telles que les étirements, la rotation des 
postes, l’évaluation des risques, etc.



Réclamations à la WHSCC pour 
les blessures aux tissus mous
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Les TMSLT

� Dans le cadre d’une étude récente dans une seule 
usine, 89 p. 100 des ouvrières évaluées et 82 p. 100 des 
ouvriers évalués souffraient des symptômes des TMSLT

� Presque une moitié de ces ouvriers et ouvrières ont 
indiqué que leurs symptômes continuaient après la fin indiqué que leurs symptômes continuaient après la fin 
de la saison de travail

� La plupart d’entre eux avaient visité un médecin local, 
quelques-uns avaient été orientés à un spécialiste

� Beaucoup des ouvriers et ouvrières ont géré leurs 
symptômes avec des médicaments analgésiques



Les risques pour la santé

Les troubles respiratoires liés au 
travail: L’asthme et l’allergie travail: L’asthme et l’allergie 

professionnels (AAP)



Les troubles respiratoires liés au travail

� L’asthme: une maladie qui cause le 
rétrécissement des voies 
respiratoires, qui provoque 
l’essoufflement, les sifflements, la 
toux, et une sensation de serrement 
dans la poitrine

L’allergie et l’asthme professionnels (AAP)

dans la poitrine
� L’asthme professionnel est causé ou 

aggravé par les fumées, les 
allergènes, les poussières, et les 
produits chimiques dans le milieu du 
travail

� D’habitude, les symptômes 
améliorent ou disparaissent hors du 
lieu du travail



L’allergie et l’asthme professionnels

� L’exposition aux protéines de crabe et 
de crevette est une cause importante 
de l’AAP chez les ouvriers au traitement 
des crustacés

� La transformation des mollusques et 
des crustacés relâche des protéines des crustacés relâche des protéines 
dans l’air, et par la suite, les ouvriers 
les respirent et ils peuvent y devenir 
sensibilisés

� Dans les usines de transformation des 
mollusques et des crustacés, il y a 
aussi des irritants tels que les sulfites, 
les fumées de chariot élévateur, et les 
produits chimiques, qui peuvent tous 
aggraver l’AAP



L’allergie et l’asthme professionnels

Les recherches sur l’AAP démontrent:

� une haute fréquence de l’AAP chez les ouvrières et 
ouvriers au traitement de crabe des neiges dans l’est du 
Canada (presque 15 p. 100)

� la transformation du crabe “cuit” semble être liée à un plus 
haut niveau d’allergènes que celle du crabe “cru” haut niveau d’allergènes que celle du crabe “cru” 

� beaucoup d’ouvrières et d’ouvriers ne savent pas que 
l’AAP peut mener à des troubles graves de la santé et qu’il 
s’agit d’une maladie indemnisable

� beaucoup de professionnels de la santé croient avoir 
besoin de plus d’habilités et de meilleur accès aux 
équipements médicaux pour diagnostiquer “l’asthme au 
crabe”

� les femmes sont plus susceptibles que les hommes dû
aux différences dans les expositions aux allergènes au 
travail



Les risques pour la santé

D’autres questions:

• Les villages où on traite le crabe souffrent souvent de 
l’accès limité à l’expertise de la santé et la sécurité du 
travail ou aux soins médicaux appropriés

• Il peut être difficile à diagnostiquer l’AAP et les TMSLT

• Les troubles de la santé sont souvent sous-déclarés pour 
de nombreuses raisons, y compris la manque d’options de 
travail et la peur de perte d’emploi

• La main d’œuvre vieillisse et beaucoup de villages sont en 
déclin

• L’emploi est précaire dans l’industrie de la transformation 
des mollusques et crustacés



Les ressources pour 
combattre les risques liés combattre les risques liés 

au travail



Les ressources

Des outils
• L’ergonomie

• La gestion des risques pour la santé professionnelle

Des services
• La Workplace Health, Safety and Compensation 

Commission (WHSCC) à Terre-Neuve et Labrador

• Le Ministère des services gouvernementaux (SST)



Les ressources: Les outils

L’ergonomieL’ergonomie



L’ergonomie

L’ergonomie traite à:

Il s’agit de modifier la tâche et 
l’environnement pour convenir à la 

personne afin de prévenir du malaise et 
possiblement une lésion 

� la conception et le plan du poste de 
travail : il faut que les articles soient 
facilement accessibles, que la hauteur des 
surfaces de travail conviennent au
travailleur

� les équipements : il faut que les 
dimensions des outils soient correctes 
pour le travailleur et que les outils 
conviennent à la tâche; il faut qu’on 
entretien adéquatement les équipements



L’ergonomie

� L’organisation des tâches: 
la durée du poste, la variété
des tâches, la nature 
saisonnière de l’emploi, et le 
temps de récupération entre 
les tâches – tout cela touche à 
l’ergonomiel’ergonomie

� La mécanique du corps: il 
faut que les travailleurs 
puissent profiter des pauses 
appropriées, évitent les 
postures inconfortables, et se 
servent d’aides mécaniques 
dans la mesure du possible



L’ergonomie

• L’ergonomie peut améliorer la productivité, 
la qualité des conditions de travail, de la 
santé, et de la sécurité

• La loi oblige les employeurs à assurer la • La loi oblige les employeurs à assurer la 
sécurité ergonomique du milieu du travail

• Il faut inclure l’ergonomie dans les 
inspections des lieux de travail



L’ergonomie

Il est important de:

• prévenir l’évènement des 
lésions en identifiant les 
risques ergonomiques

• développer un système
pour déclarer et traiter les 
symptômes des lésions

• déclarer les symptômes 
dès que possible

Le Ministère des services 
gouvernementaux et la WHSCC à 

T.-N.-L. peut fournir cet outil



Les ressources: les outils 

L’hygiène 
industrielle/professionnelle: 

Réduire les expositions (e.g. Réduire les expositions (e.g. 
les allergènes, les produits 

chimiques)



L’hygiène industrielle/professionnelle

Identifier et réduire les expositions aux 
contaminants dans l’air liées au travail, tels 
que les poussières, les protéines de 
mollusques et de crustacés, et les vapeurs

• Principes de base: anticiper, reconnaître, 
contrôler, communiquer et évaluer

• Gérer les contaminants à la source, dans la 
route, et au receveur

• La ventilation adéquate est très importante



Les niveaux des allergènes varient 
entre les usines

175

200

C
o

n
ce

n
tr

at
io

n
 d

es
 a

lle
rg

en
es

 [
n

g
/m

3]

800

1000

C
o

n
ce

n
tr

at
io

n
 d

es
 a

lle
rg

en
es

 [
n

g
/m

3]

La concentration [ng/m3] moyenne des allergènes dans 
quatre usines à T.-N.-L.: Les échantillons de la “Pièce” et 
de la  “Région de respiration individuelle” 
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Les niveaux d’allergènes dans des
zones différents
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Les niveaux peuvent être élevés dans les zones de 
sciage, de brossage, et d’empaquetage
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Ventilation à l’échappement locale 

• Minimiser l’aérosolisation de 
contaminants (les allergènes, etc.) 

• Capturer / collectionner les 
contaminants dans l’air aussi proche 
de la source que possible

• Faire échapper les contaminants au 
loin des travailleurs loin des travailleurs 

• Éviter le retour de contaminants dans 
l’air de remplacement

• Il faut que l’air de remplacement:

- soit propre
- soit dirigé à la zone occupée
- passe à travers les zones à partir 

de la contamination élevée
jusqu’à l’échappement



Maximiser la capture à la source

Faire attention à ce qui peut gêner la capture effi cace



Méthodes d’améliorer la capture 
à la source

Les déflecteurs aux côtés peuvent 
améliorer l’efficacité



Faire échapper les contaminants et les 
empêcher de rentrer!

Éviter la rentrée



Les ressources à l’Internet

• SafetyNet   www.safetynet.mun.ca (anglais)

• NL Lung Association www.nf.lung.ca (anglais)

• La SST dans l’est du Canada www.shellfishohs.ca
(anglais)(anglais)

• American Conference of Governmental Industrial 
Hygienists: Ventilation Manual  
www.acgih.org/store/ProductDetail.cfm?id=1668
(anglais)



Ressources sur l’Internet

• Conseil canadien d’agrément des hygiénistes du travail
www.crboh.ca

• Association canadienne d’ergonomie 
www.ace-ergocanada.ca

• Santé Canada: Guide d’évaluation des incidences• Santé Canada: Guide d’évaluation des incidences
www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/pubs/eval/handbook-
guide/vol_3/index_f.html

• International Occupational Hygiene Association 
www.ioha.net (anglais)

• Organisation mondiale de la Santé, document sur la SST 
www.who.int/occupational_health/publications/en/oehairborn
edust.pdf (anglais)


